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Универзитет у Београду 

Филолошки факултет 

Изборном већу Филолошког факултета 

 

Одлуком Изборног већа Филолошког факултета Универзитета у Београду бр. 

1156/1 од 12. 05. 2026. године изабрани смо у Комисију за припрему извештаја о 

кандидатима који су се пријавили на конкурс за избор у звање ванредног професора за 

ужу научну област Бохемистика, предмет Чешка књижевност. Част нам је да, након 

прегледа поднетих докумената, поднесемо Изборном већу Филолошког факултета 

следећи 

 

  И З В Е Ш Т А Ј  

 

На расписани конкурс за избор у звање ванредног професора за ужу научну 

област Бохемистика, предмет Чешка књижевност, објављен у листу "Послови" бр. 1197 

од 20. 05. 2024, пријавио се један кандидат, и то др Ивана Кочевски, досадашњи 

ванредни професор за исти предмет на Филолошком факултету Универзитета у 

Београду (бр. пријаве 1236/2 од 08. 06. 2026). 

 

I Основни биографски подаци и подаци о образовању 

 

Др Ивана Кочевски (рођена у Земуну, 1976) ванредни је професор на 

Филолошком факултету Универзитета у Београду, за ужу научну област Бохемистика, 

на предмету Чешка књижевност. Основну школу „Вожд Карађорђе” завршила је у 

Јакову, а потом Земунску гимназију, друштвено-језички смер, где је матурирала 1995. 

године. Дипломирала је 2001. године на Филолошком факултету Универзитета у 

Београду, на Катедри за славистику, група за чешки језик и књижевност, са просечном 

оценом 9,67. Постдипломске студије на Одсеку за науку о књижевности окончала је 

магистарским радом Егзистенцијализам у делима Милана Кундере, одбрањеним 

29.09.2008. године (ментор: др Александра Корда-Петровић, чланови комисије: проф. 

др Ратко Нешковић и проф. др Радивоје Константиновић). Докторску дисертацију 

Тумачење простора у прози Михала Ајваза одбранила је 28. јуна 2016. године 

(ментор: др Корнелија Ичин, чланови комисије: др Александра Корда-Петровић, др 

Нада Перишић, др Петар Бојанић и др Бобан Ћурић).  

На Филолошком факултету била је ангажована као сарадник у настави током 

зимског семестра школске године 2002/2003. и 2003/2004. Потом је изабрана у звање 

асистента-приправника (2005–2009), затим у звање асистента (2009–2014) за ужу 

научну област Бохемистика, предмет Чешка књижевност. У периоду 2014–2017. радила 

је у звању вишег лектора чешког језика. За доцента је изабрана 20. јуна 2017, а од 28. 

децембра 2021. године ради у звању ванредног професора.  
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II Професионална каријера  

 

Др Ивана Кочевски у периоду после избора у звање ванредног професора 

наставила је предано да се бави научним и академским радом. Учествовала је на 

бројним домаћим и међународним научним конференцијама у Србији, Бугарскoj, 

Севернoj Македонији, Чешкoj Републици, Хрватској и другим земљама, са излагањима 

из области славистике, компаративне књижевности, чешке књижевности, женског 

писма и културолошких студија. 

Аутор је радова на српском, чешком и енглеском језику који су објављени у 

међународно индексираним часописима и зборницима и налазе се у базама Scopus и 

Web of Science, категорисаних у научним категоријама М51, М33, М22, М23 и М14, 

посвећених темама из чешке и српске књижевности, компаративним студијама, 

рецепцији европске модерне, женском ауторству и савременим интерпретативним 

приступима у књижевној науци. 

У периоду 2021–2024. била је члан научног пројекта ON-178003 Књижевност и 

визуелне уметности: руско-српски дијалог, финансираног од стране Министарства 

просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије. 

Активно је учествовала у организацији научних скупова националног и 

међународног значаја као члан организационих одбора конференција: Миграције 

(Свеучилиште у Загребу, 26–27. септембар 2024), Перспективе изучавања 

западнословенских језика, књижевности и култура (Београд, септембар 2025), као и 

Seminarium kondakovianum: историја и савремени проблеми у славистици и 

византологији (Филолошки факултет, 26–27. март 2025). 

У овом периоду др Ивана Кочевски обавља и више значајних стручних и 

управљачких функција. Од јануара 2022. члан је Одбора за доделу повеље „Радован 

Кошутић”, а од октобра 2022. заменик је управника Катедре за славистику. На 

скупштини Савеза славистичких друштава Србије 30. новембра 2023. изабрана је за 

члана Друштва, а на скупштини Славистичког друштва Србије 13. јануара 2025. 

изабрана је за председника Друштва.  Члан је Славистичког комитета Савеза 

славистичких друштава Србије. Од 2025. године члан је међународне редакције 

часописа Opera Slavica. Исте године постала је и члан уредништва часописа 

Славистика. 

 

III Библиографија 

 

Конкурсном материјалу кандидаткиња је приложила следећу библиографију која 

садржи објављене радове након избора у звање ванредног професора: 

А. Студије и чланци 

1. Кочевски, Ивана. „У књижевним координатама Данијеле Ходрове”. Анали 

Филолошког факултета 1, 2022: 181–205. М51 

2. Kočevski, Ivana. „Traženje petlje. O književnom stvaralaštvu Danijele Hodrove”. 

Bosanskohercegovački slavistički kongres III zbornik radova (knjiga 2). Sarajevo: 

Slavistički komitet, 2022, 179–198. M33 
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3. Кочевски, Ивана. „Преображавање осећања личне побуне у доживљај 

колективне револуције на примеру романа Nejkrásnější svět Марије Мајерове”. 

Филолошки преглед 1, 2022: 115—129. М51 

4. Кочевски, Ивана. „О мотиву изгубљене деце у истоименом роману Данијеле 

Ходрове”. Славистика XXVI/II, 2022: 271–291. М51 

5. Кочевски, Ивана. „Доживљај новог света Јелене Димитријевић и Марије 

Мајерове у путописној прози”. Славистика XXVII/I, 2023: 235–253. М51 

6. Кočevski, Ivana. „Ontologické základy etických hodnot literárních postav v románu 

Člověk Boženy Benešové a Đakon Bogorodičine crkve Isidory Sekuličové”. [V:] J. 

Dohnal, A. Agapova (eds.) Revitalizace hodnot: umění a literatura VI. Brno: 

Masarykova univerzita, 2024, 203–215. M33 

7. Kočevski, Ivana. „Defiance of motherhood as an inherited tradition and motherhood as 

a redemption in the works of Božena Víková-Kunětická and Jelena Dimitrijević”. 

Slavia Centralis 2, 2024: 103–123. M22 

8. Кočevski, Ivana. „Priključenija vrlog soldata Hašeka kao piščev modus vivendi i 

modus operandi”. Славистика XXVIII/1, 2024: 138–159. М51 

9. Kočevski, Ivana. „Zov igre kao ultimativni zov slobode u funkciji besmrtnosti 

romana”. Književna smotra 214(4), 2024: 55–74. M23 

10. Kočevski, Ivana. „U klubu čeških Pikvika – Hašekove parodije i političke 

mistifikacije”. (V:) V. Štěpánek (ed.) Současná srbská a česká slavistická bádání II. 

Příspěvky z Kolokvia Brno–Bělehrad. Brno: Ústav slavistiky Filozofické fakulty 

Masarykovy univerzity, 2024, 222–240. М33 

11. Кочевски, Ивана. „Еманципацијска освешћеност женских ликова Ружене 

Свободове”. [У:] J. Делова-Силјанова (ур.), Славистиката во синхронија и 

дијахронија. Скопје: Универзитет „Св. Кирил и Методиј”, Филолошки факултет 

„Блаже Конески”, 2024, 227–242. M14 

12. Кочевски, Ивана. „Књижевне паралеле српских и чешких књижевница с почетка 

20. века”. [У:] В. Копривица, А. Корда Петровић, В. Штjепанек, Л. Хладки (ур.) 

Од Мораве до Мораве IV – Из историје чешко-српских односа. Нови Сад: 

Матица српска/Матица моравска, 2025, 293–351. M14  

13. Кочевски, Ивана. „Утицај Кројцерове сонате на обликовање књижевних дела 

словенских списатељица. (На примеру изабране прозе Милице Јанковић, Ружене 

Свободове, Божене Викове-Куњетицке)”. Славистика XXIX/1, 2025: 319–242. 

М51 

14. Kočevski, Ivana. „Intertekstualne ’migracije’ Škvoreckog na primeru romana Inženjer 

ljudskih duša”. [U:] M. Ivačić, Z. Kohoutková, S. Kos, S. Ribarova, L. Sajko, P. 

Vuković (eds.) Migracije: zbornik radova s međunarodne bohemističke znanstvene 

konferencije. Zagreb: Srednja Europa, 2026, 73–92. M33 

 

Б. Прикази, белешке, чланци 

1. Кочевски, Ивана. „Трећи босанскохерцеговачки славистички конгрес. Сарајево, 

Филозофски факултет, 17–19. септембар 2021.“. Славистика ХХV/2, 2021: 372–

376. 
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2. Кочевски, Ивана. „Перспективе изучавања западнословенских језика, 

књижевности и култура: поводом јубилеја 130 година полонистике и 100 година 

бохемистике на Универзитету у Београду (Београд: Филолошки факултет 

Универзитета у Београду, 25–27. септембар 2025)“. Славистика XXIX/2, 2025: 

420–426 

3. Кочевски, Ивана. „Уместо опроштајног валцера“, Политика, 22. јул 2023, стр. 3. 

 

Г. Учешће на националним и међународним научним конференцијама и 

скуповима од избора у звање ванредног професора:  

 

Домаће научне конференције: 

1. LX скуп слависта Србије. Јануар 2022 

(О мотиву „изгубљене деце” у истоименом роману Данијеле Ходрове) 

2. LXI скуп слависта Србије. Јануар 2023 

(Доживљај новог света Јелене Димитријевић и Марије Мајерове у путописној 

прози) 

3. LXII скуп слависта Србије. Јануар 2024 

(Priključenija vrlog soldata Hašeka kao modus viendi i modus operandi) 

4. LXIII скуп слависта Србије. Јануар 2025 

(Утицај Кројцерове сонате на обликовање књижевних дела словенских 

списатељица. На примеру изабране прозе Милице Јанковић, Ружене Свободове, 

Божене Викове-Куњетицке) 

5. Перспективе изучавања западнословенских језика, књижевности и култура 

(поводом јубилеја 130 година полонистике и 100 година бохемистике на 

Универзитету у Београду). Филолошки факултет. 25–27. септембра 2025. године 

(Příspěvek k novému čtení literatury srbských a českých spisovatelek – pohledy na 

literární kánon a paralely) 

6. LXIV скуп слависта Србије. фебруар 2026 

(Ауторска реч о човечанству без човечности) 

Међународне научне конференције 

1. Международната конференция Петнадесети славистични четения на тема 

„Полемики и избори” (16-18 юни 2022). Софийски университет „Св. Климент 

Охридски“. / Излагање на тему: „Преображавање осећања личне побуне у 

доживљај колективне револуције на примеру романа Nejkrásnější svět Марије 

Мајерове”. 

2. Меѓународен славистички научен собир „Славистиката во синхронија и 

дијахронија“ по повод 75 години од основањето на Катедрата за славистика на 

Филолошкиот факултет „Блаже Конески” при Универзитетот „Св. Кирил и 

Методиј“ во Скопје (29–30. 9. 2022). Излагање на тему: „Еманципацијска 

освешћеност женских ликова Ружене Свободове”. 

3. Mezinárodní konference „Hodnoty v literatuře a umění VI”, Filozofická fakulta 

Masarykovy univerzity v Brně 14.–15. září 2023 Brno, Česká republika. Izlaganje na 

temu: „Ontologické základy etických hodnot literárních postav v románu Člověk 

Boženy Benešové a Đakon Bogorodičine crkve Isidory Sekuličové”. 
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4. Тransformations of Intimacy in the Central and East European Literatures (1890-

1920). Prague, National Library (27.03.2024. – 28.03.2024). Izlaganje na temu: 

„Defiance of motherhood as inherited tradition and motherhood as a redemption”.  

5. Međunaroda bohemistička znanstvena konferencija – „Migracije“. Zagrebu, Filozofski 

fakultet (26–27.09.2024.). Izlaganje na temu: „Intertekstualne ‘migracijeʼ Škvoreckog 

na primeru romana Inženjer ljudskih duša”. 

6. “Kolokvijum Brno-Beograd“. Brno, Česká republika (8.10.2024). Izlaganje na temu: 

„U klubu čeških Pikvika – Hašekove parodije i političke mistifikacije”. 

 

 

IV Научни рад 

 

 

Како je објављена монографија др Иване Кочевски Тумачења простора у прози 

Михала Ајваза (Београд: Филолошки факултет Универзитета, 2018) позитивно оцењена 

у извештају за избор у звање ванредног професора 2021. године, сматрамо да овом 

приликом нема потребе да се на њу посебно осврћемо. У разматрање ћемо узети научне 

студије и чланке које је кандидаткиња објавила у периоду после избора у звање 

ванредног професора. 

Можемо закључити да се научни рад др Иване Кочевски и надаље шири у 

правцу истраживања поетика и феномена савремене чешке књижевности, али се 

истовремено развија у правцу компаративих изучавања, пре свега у оквиру паралелног 

праћења књижевности чешких и српских ауторки с почетка 20. века, женског писма и 

културолошких феномена. У оквиру ових сегмента научних интересовања 

кандидаткиње у протеклом периоду (од избора у звање ванредног професора) можемо 

препознати неколико тематских области. 

Књижевна дела Данијеле Ходрове, савремене чешке ауторке специфичне 

поетике и наративног обрасца, предмет су анализе више радова (Библиографија, 

позиције А1, А2 и А4). У њима кандидаткиња разматра најважније кључне појмове који 

се могу препознати у романима ове ауторке како би се разумео њен изузетан начин 

приповедања. Кључни појмови се односе како на приповедни поступак, тако и на 

различите мотиве који се најчешће користе у њеном књижевном стваралаштву. Др 

Ивана Кочевски проналази да је евидентна саморефлексија приповедача у делу ауторке 

део образовања такозване „генеративне мреже“ тумачене као процес у коме настаје 

фиктивни свет, текст-свет. Осим тога, кључни појмови прозе Ходрове су и фреквентно 

кориштени мотиви тумачени са структуралистичког становишта Томашевског, 

Мукаржовског, Долежела и саме Ходрове. То су, на пример, циклично протицање 

времена, вечно враћање истог, реинкарнација, дискурс смрти. Сви заједно образују 

дистинктивну поетику пролазности. Засебни рад посвећен је „тражењу петље“ у 

поетици Ходрове а тиче се пручавања историје родног града, колективног националног 

сећања, субјективних рефлексија лично проживљених искустава, и односи се на 

дефинисање историјског процеса који је имао велики утицај на обликовање књижевних 

садржаја ове списатељице. Такође, кандидаткиња се посебно бави анализом романа 

Данијеле Ходрове Изгубљена деца (1997) кроз интердисциплинарни дискурс, 
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ослањајући се на теоријску литературу Ингрид Ридел, Ериха Нојмана, Карла Густава 

Јунга, Џејмса Хилмана, Данијеле Ходрове и других. Циљ анализе је одређивање места 

митских и психолошких аспеката у поетици овог романа. 

Највећи број радова које је кандидаткиња објавила у периоду после избора у 

звање ванредног професора тиче се изучавања појединачних поетика чешких ауторки с 

почетка 20. века или компаративног сагледавања поетичких, онтолошких и 

феноменолошких одлика прозе чешких и српских ауторки истог периода. У прву групу 

спадају радови „Преображавање осећања личне побуне у доживљај колективне 

револуције на примеру романа Nejkrásnější svět Марије Мајерове” (Библиографија, 

позиција А3) и „Еманципацијска освешћеност женских ликова Ружене Свободове” 

(Библиографија, позиција А11). У првом раду кандидаткиња полази од чињенице да је 

Мајерова писала социјалну прозу која је често имала и ангажовани карактер, те је у том 

светлу најчешће тумачена њена књижевна поетика, док се нови приступ у анализи 

романа Nejkrásnější svět Марије Мајерове односи на расветљавање важности улоге 

главне јунакиње у откривању властите самосвести и одлучности да се супротстави 

најпре оцу, а потом и да узме учешће у друштвеним променама. У раду се аспектује 

лична еманципација јунакиње у јеку актуелних друштвених промена после Првог 

светског рата и оснивања Чехословачке републике. У духу родних студија и у другом 

раду истражује се еманципацијска освешћеност на примеру неколико изабраних 

јунакиња из приповедака и романа Ружене Свободове, али се указује и на ауторкин 

уметнички и културни ангажман на прелому између два столећа, односно у периоду La 

Belle Époque. 

 Продубљивање тематике женског писма налазимо у радовима који су утемељени на 

комапаративној анализи поетика чешких и српских списатељица. У раду „Доживљај 

новог света Јелене Димитријевић и Марије Мајерове у путописној прози” 

(Библиографија, позиција А5) кандидаткиња истражује различите начина приповедања 

који су присутни у путописној прози Нови свет или у Америци годину дана (1934) Ј. 

Димитријевић и Утисци из Америке (1920) М. Мајерове, те настоји да укаже на 

различите књижевне поетике које су присутне у њиховим осталим делима, путописним 

и романескним. Ипак, издваја се додирна тачке која их спаја – њихова заинтересованост 

за положај жена у тадашњем друштву. Стваралаштво Јелене Димитријевић даље се 

истражује у раду „Defiance of motherhood as an inherited tradition and motherhood as a 

redemption in the works of Božena Víková-Kunětická and Jelena Dimitrijević” 

(Библиографија, позиција А7). Овај рад бави се двоструким аспектом мајчинства у 

роману Vzpoura (1901) чешке списатељице Божене Викове-Куњетицке (1862–1934) и у 

роману Нове (1912) српске списатељице Јелене Димитријевић (1862–1945). Иако следе 

сличан поетски правац, ове ауторке ипак имају различите приступе приказивању истих 

тема. Док Јелена Димитријевић ситуације у турском и америчком окружењу осликава 

проницљивим погледом, усредсређујући се пре свега на међуљудске односе, понашање 

жена и њихову интеграцију у друштво, Божена Викова-Куњетицка више пажње 

посвећује конкретним проблемима кроз које пролазе њене јунакиње (нпр. брачној 

невери, ванбрачној трудноћи, одступању од традиције и социокултурних конвенција). 

Иако се романи Vzpoura и Нове знатно разликују по својој уметничкој и садржинској 

структури, заједнички елемент представља мотив одрастања девојака на почетку 20. 
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века и њиховог отпора очекивању да наставе традиционалне породичне односе. У оба 

романа мајчинство се доживљава као скуп устаљених и допуштених поступака и 

образаца понашања који се не смеју нарушавати, али се оно може разумети и у ширем 

смислу, као појам повезан са функцијом и улогом жене у патријархалној породици и 

конзервативном друштву. Компаративном анализом утврђују се слични и различити 

елементи које ове ауторке користе како би приказале одређене проблеме (нпр. однос 

жена према традицији, њихову побуну, пркос и питање слободног избора). 

Предмет студије „Ontologické základy etických hodnot literárních postav v románu 

Člověk Boženy Benešové a Đakon Bogorodičine crkve Isidory Sekuličové” (Библиографија, 

позиција А6) је компаративна анализа онтолошке основе књижевних ликова у 

романима Божене Бенешове и Исидоре Секулић. Др Ивана Кочевски долази до 

закључка о заједничким моралним вредностима које деле главни јунаци чешке и српске 

списатељице – то је уметност која обликује етичке вредности њихових јунака. 

Ова област компаративних истраживања даље је проширена настојањем 

кандидаткиње да оствари синтезу у сагледавању одређених књижевних, идејних и 

мотивских сличности и утицаја код чешких и српских списатељица с почетка 20. века. 

Ту спада рад „Утицај Кројцерове сонате на обликовање књижевних дела словенских 

списатељица. (На примеру изабране прозе Милице Јанковић, Ружене Свободове, 

Божене Викове-Куњетицке)” (Библиографија, позиција А13). Овде се скреће пажња на 

важност и улогу Толстојеве Кројцерове сонате која оставља печат на размишљања и 

књижевно стваралаштво појединих ауторки српске и чешке књижевност с краја 19. и с 

почетка 20. века. За разлику од Толстојевих дела концентрисаних на историјске 

околности, друштвене и политичке теме, као и религију, Кројцерова соната инспирише 

пре свега моралне дилеме, етику и питања везана за приватни живот. Притом је уочљив 

избор мотива које издвојене ауторке акцентују у својим делима, често експлицитно 

наводећи управо име Лава Толстоја или саме Кројцерове сонате. Ово се нарочито 

односи на мотиве брачне среће, развода, еманципације и самосталног избора животног 

опредељења женских ликова у делима као што су Пре среће Милице Јaнковић, 

Zamotaná vlákna Ружене Свободове и Po svatbě Божене Викове Куњетицке. 

Обимну студију „Књижевне паралеле српских и чешких књижевница с почетка 20. 

века” (Библиографија, позиција А12), објављену у оквиру колективне монографије, 

видимо као коначну синтезу истраживања заступљених у претходним радовима. На 

темељно образложеним теоријским основама кандидаткиња се у овој студији бави 

анализом прозних дела Јелене Димитријевић (1862–1945), Исидоре Секулић (1877–

1958) и Милице Јанковић (1881–1939), као и Ружене Свободове (1868–1920), Божене 

Бенешове (1873–1936) и Марие Мајерове (1882–1967). Корпус истраживања је веома 

широк, обухвата по више дела одабраних ауторки, а циљ је да се одреде сличности и 

разлике у поетским и формалним одликама прозе издвојених српских и чешких ауторки 

периода модерне. Овом студијом др Ивана Кочевски потврдила је теоријски утемељену 

и истраживачки креативну способност да компаративним приступом пружи целовиту 

слику једне књижевне епохе у области којом се бави. 

Морају се поменути и радови кандидаткиње посвећени темама и ауторима којима се 

бавила и у претходном периоду. Реч је о новим радовима у којима се продубљује и 
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шири анализа и тумачење књижевних дела Милана Кундере, Јосефа Шкворецког и 

Јарослава Хашека. 

На темељу својих ранијих истраживања изнетих у оквиру магистарског рада 

Егзистенцијализам у делима Милана Кундере (2008) И. Кочевски у раду „Zov igre kao 

ultimativni zov slobode u funkciji besmrtnosti romana” (Библиографија, позиција А9) даље 

тумачи дело овог чешко-француског писца кроз његов изразито антилирски став према 

уметности романа, а у контексту пишчевих теоријских разматрања. „Зов игре“ је само 

део четири зова која Кундера наводи не би ли објаснио анатомију бесмртности романа 

као уметности sui generis. „Зов игре“ се директно односи на приповедни поступак самог 

писца који он примењује у тексту романа кориштењем варијације, али варијација може 

бити и варијација самог наративног облика, односно, различита књижевна врста било 

да је у питању есеј, биографија, драмски дијалог, филозофски оглед, што све заједно 

може да се уврсти у једно поглавље или кроз читав роман. Овим поступком књижевник 

напушта устаљена правила на којима се инсистирало у официјелној чешкој 

књижевности соцреализма у периоду након 1948. и 1968. године, те се зов игре може 

тумачити и као ултимативна демонстрација слободе. Осим тога, игра се појављује и у 

виду читавог спектра различитих мотива – као игра замене идентитета, игра друштвене 

обмане, игра провокације, игра истраживања, игра завођења и слично, чиме се на 

књижевном микроплану такође разноврсно илуструју границе људске слободе.  

Два рада посвећена су стваралаштву Јарослава Хашека. Реч је о радовим 

„Priključenija vrlog soldata Hašeka kao piščev modus vivendi i modus operandi” 

(Библиографија, позиција А8) и „U klubu čeških Pikvika – Hašekove parodije i političke 

mistifikacije” (Библиографија, позиција А10). У првом од њих кандидаткиња примењује 

биографско тумачење Хашекове прозе у циљу доказивања тезе да је „лежерност“ којом 

су писане приче Јарослава Хашека била и начин на који је он сам живео, односно, да у 

већини случајева фикција и живот постају једно, те да их је најчешће тешко разлучити 

у Хашековом делу. Други рад је написан поводом сто година од смрти, и сто четрдесет 

година од рођења чувеног чешког књижевника. Иако се највише писало о Хашековом 

чувеном роману Доживљаји доброг војника Швејка, Кочевски се осврће на део 

пишчевог прозног стваралаштва који се односи на кратке приче, авантуре и козерије. 

Многе од њих су претходиле настанку романа о добром војнику Швејку, а неке су 

својим садржајем у доброј мери објасниле Хашеково политичко размишљање и 

непрекидну потребу да појаве преиспитује, подсмева им се, и ништа не узима здраво за 

готово. Хашеково стално ангажовање у јавном друштвеном животу може се на тај 

начин пратити кроз приче сабране у антологијским збиркама – Galerie karikatur (1909), 

Velitelem města Bugulmy (1921), Mírová konference a jiné humoresky (1922), Dobrý voják 

Švejk před válkou a jiné podivné historky (1922), као и у постхумно објављеном избору – 

Politické a sociální dějiny strany mírného pokroku v mezích zákona (1963). Тако је 

остварена намера да у овом раду буду акцентоване изабране пародије и политичке 

сатире саображене у краткој форми прича, уз осврт на паралелу Дикенсових јунака из 

Пиквиковог клуба са Хашековом сатиром – Клуб českých Pickwicků. 

 Најсвежији рад И. Кочевски под називом „Intertekstualne ’migracije’ 

Škvoreckog na primeru romana Inženjer ljudskih duša” (Библиографија, позиција А14)  

тумачи књижевни поступак интертекстуалне миграције који је присутан у више 
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прозних остварења овог писца, а у раду се илуструје на примеру романа Инжењер 

људских душа (1977). По мишљењу кандидаткиње интертекстуалне миграције се могу 

читати као многобројне књижевне дигресије Шкворецког у којима он цитира или 

евоцира књижевна дела чешких и америчких књижевника током предавања која његов 

аутобиографски јунак држи на Универзитету у Торонту, у време након што је 

емигрирао из домовине. Интертекстуална коресподенција, а самим тим и семантичка 

интерференција, у овом роману Шкворецког не ограничава се само на ауторе чијим су 

именима насловљена различита поглавља романа, већ се упреда у вишеслојан 

значењски састав, и једнако се осим на приповедну дигресију, односи и на 

реминисценцију. Наиме, наизменично слагање колажних елемената у роману, кроз 

дијахроно кадрирање догађаја који су се десили у прошлости у Чешкој (четрдесете 

године 20.века), у односу на оне које протагониста Дани Смирицки проживљава у 

савременом добу у Канади (седамдесете године 20. века), са додатим садржајима 

писама која је добијао од својих пријатеља, узрокује одређену динамику наратива 

романа, чиме се постиже „миграција“ мисли из садашњости у прошлост, и поново у 

садашњост. 

 

V Педагошки рад 

 

Др Ивана Кочевски у својој педагошкој каријери дугој 24 године изводила је 

наставу на Катедри за славистику Филолошког факултета у Београду на свим годинама 

основних студија за бохемисте, остале слависте, као и на изборним курсевима из 

предмета Чешка књижевност. У последњем периоду држи предавања и изводи 

вежбања на основним академским студијама из следећих предмета: Чешка 

књижевност 1–2, Чешка књижевност 5–6, Поетика Милана Кундере 1–2, Чешка 

књижевност 1–2 (Друга словенска књижевност), као и на мастер академским 

студијама на предмету Град у књижевности. 

У периоду после избора у звање ванредног професора И. Кочевски била је ментор 

при изради и одбрани мастер рада „Град у магијском реализму у делима Габријела 

Гарсије Маркеса, Изабел Аљенде и Михала Ајваза“, који је пријавио Филип Мурић (ИД 

2046), а који је одбрањен 13. новембра 2025. године. 

Наставу из предмета Чешка књижевност др Ивана Кочевски изводи предано и 

посвећено, са дугогодишњим педагошким искуством. Такође, непрекидно уводи 

иновације у наставни процес и обогаћује садржај програма на предметима које изводи. 

О квалитету наставе коју изводи говори и висока оцена у студентским анкетама током 

последњег изборног периода (4,63). 

 

 

VI Допринос академској и широј заједници и сарадња са 

 другим високошколским и научним установама 

 

 

Др Ивана Кочевски је у периоду од последњег избора у звање ванредног 

професора наставила активно да сарађује са другим високошколским установама у 
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Чешкој Републици (највише са Масарикови универзитетом у Брну), као и са 

универзитетима у региону (Република Хрватска и Северна Македонија). На позив 

Универзитета Ћирило и Методије у Скопљу, одржала је предавање на Филолошком 

факултету „Блаже Конески“ дана 24.10.2023. под називом „Портрет песника – О животу 

и делу Јарослава Сајферта“. 

Као рецензент сарађивала је са бројним научним часописима и зборницима, међу 

којима су током 2022. године били Филолошке студије, Зборник Матице српске за 

славистику, а потом и зборник радова с „Међународног знанственог скупа поводом 55 

година самосталног студија чешког језика и књижевности“ у Загребу (ISBN 978-953-

379-025-1). Током 2023. рецензирала је радове са конференције Полислав (Association 

of Slavists POLYSLAV); потом радове са научне конференције „Словакистика у 

контексту: традиција и перспективе“; рад за зборник Popular Culture in Post-Socialism за 

Институт за етнологију и антропологију Филозофског факултета БУ. Током 2024. 

рецензирала је рукопис књиге Николе Миљковића Мрвице са Аристотелове трпезе 

(ISBN - 978-86-6040-086-6); потом радове за часописе као што су: Славистика, Језици и 

културе у времену и простору, и рад за зборник Савремена филолошка истраживања. 

Током 2025. рецензирала је зборник Medzi imagináciou a exaktnosťou: zborník na počesť 

osemdesiatin Michala Harpáňa (ISBN - 978-86-6065-906-6), а 2026. године рецензирала је 

радове за зборник Перспективе изучавања западнословенских језика, књижевности и 

култура (поводом јубилеја 130 година полонистике и 100 година бохемистике на 

Универзитету у Београду).  

Од 2019. до 2026. године члан је рецензентске комисије при Националном телу за 

акредитацију и обезбеђење квалитета у високом образовању Републике Србије, где је 

учествовала у прегледу документације и изради извештаја о акредитацији и спољашњој 

провери студијских програма првог и другог степена студија. У том својству 

учествовала је у поступцима акредитације 19 различитих студијских програма на 

универзитетима у Приштини са привременим седиштем у Косовској Митровици, 

Новом Саду, Крагујевцу, Нишу и Новом Пазару (у конкурсном материјалу приложене 

Одлуке Националног тела за акредитацију и обезбеђење квалитета у високом 

образовању за 2022 и 2026. годину). 

У области популаризације науке учествовала је ауторским текстом о Милану 

Кундери под насловом „Уместо опроштајног валцера“, објављеним у дневном листу 

Политика 22. јула 2023. године, као и интервјуом за чланак „Књижевност кроз филтер“ 

у недељнику НИН (23. април 2026).  

Такође, у оквиру ваннаставних активности др Ивана Кочевски је учествовала у 

организацији програма које реализује Катедре за славистику Филолошког факултета у 

Београду у сарадњи са Амбасадом Чешке Републике (преводилачка такмичења, 

гостовања и културни програми). Такође, дала је велики допринос својим учешћем у 

организацији научне конференције поводом 100. годишњице бохемистике на 

Филолошком факултету Универзитета у Београду у септембру 2025. године, као и у 

организацији 64. Скупа слависта Србије; а у протекле две године учествовала је у 

програмској организацији прославе Дана словенске писмености у Удружењу 

књижевника Србије (током 24. маја 2025. године), и на Филолошком факултету (током 

22. маја 2026. године). 
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Закључак 

 

Имајући у виду чињеницу да кандидаткиња испуњава све законом предвиђене 

опште услове, као и посебне услове у погледу посведоченог смисла за наставно-научни 

рад, Комисија са задовољством предлаже Изборном већу Филолошког факултета да у 

звање и на радно место ванредног професора за ужу научну област Бохемистика, 

предмет Чешка књижевност изабере др Ивану Кочевски. 
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